
 

 

ANALISIS PENGGUNAAN ~WO TOOSHITE/TSUUJITE  DAN ~NI 

WATATTE SEBAGAI PENANDA WAKTU DALAM KALIMAT  

BAHASA JEPANG 

 (Suatu Tinjauan dari Segi Makna Gramatikal) 

  

 
 

 

 

Fadhianya Praba Ayodhea 

1211617038 

 

Skripsi yang diajukan kepada Universitas Negeri Jakarta untuk memenuhi salah 

satu persyaratan dalam memperoleh gelar Sarjana Pendidikan 

 

PROGRAM STUDI PENDIDIKAN BAHASA JEPANG 

FAKULTAS BAHASA DAN SENI 

UNIVERSITAS NEGERI JAKARTA 

2022

 









 
 

iv 
 

ABSTRAK 
 

Fadhianya Praba Ayodhea. 2022. Analisis Penggunaan ~Wo Tooshite/Tsuujite,  

dan ~Ni Watatte sebagai Penanda Waktu dalam Kalimat Bahasa Jepang (Suatu 

Tinjauan dari Segi Makna Gramatikal). Skripsi, Program Studi Pendidikan Bahasa 

Jepang, Fakultas Bahasa dan Seni, Universitas Negeri Jakarta. 

 

Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui persamaan dan perbedaan penggunaan  

~wo tooshite/tsuujite dan ~ni watatte berdasarkan makna gramatikal. Hal ini 

dilatarbelakangi karena ~wo tooshite/tsuujite dan ~ni watatte jika diterjemahkan ke 

dalam bahasa Indonesia sama-sama berarti ‘sepanjang atau selama’. Meskipun 

keduanya berfungsi sebagai penanda waktu, baik dari segi makna maupun 

gramatikal keduanya memiliki perbedaan yang samar. Penelitian ini menggunakan 

metode deskriptif kualitatif. Data diambil dengan menggunakan metode simak 

teknik catat, diambil dari sumber Twitter.com dengan masing-masing 25 data. 

Setelah dikumpulkan, data dianalisis dari segi gramatikal, yaitu kelas kata apa saja 

yang dapat mengikuti baik sebelum (nomina) maupun sesudah (predikat) ~wo 

tooshite/tsuujite dan ~ni watatte berdasarkan teori yang dikemukakan oleh 

Hanazono (2003 & 2004). Data juga dianalisis dari segi makna berdasarkan makna 

gramatikalnya. Berdasarkan hasil analisis ditemukan bahwa persamaan 

penggunaan ~wo tooshite/tsuujite dan ~ni watatte dari segi makna gramatikal yang 

dilihat dari konteks kalimat, yaitu dapat  mewakili periode waktu dari kegiatan atau 

kejadian yang sedang terjadi dan fenomena keadaan yang terlihat. Lalu perbedaan 

penggunaan keduanya yaitu 1) ~wo tooshite/tsuujite digunakan ketika 

menyebutkan fenomena alam yang terjadi berulang dan terus menerus. 2) ~ni 

watatte menekankan pada durasi waktu kejadian atau kegiatan. 3) ~ni watatte 

digunakan untuk mengungkapkan keadaan negatif karena adanya nuansa bahwa 

waktu tersebut sangat lama. 4) Untuk mengungkapkan keadaan harapan yang 

berlanjut seperti ‘dapat menikmati sepanjang tahun’, keduanya dapat digunakan. 

Yang membedakan adalah jika menggunakan ~ni watatte menekankan pada durasi 

waktu kejadian dan kejadian tersebut penggunaannya menjadi kurang natural. 

 

Kata kunci: wo tooshite, wo tsuujite, ni watatte, penanda waktu, makna 

gramatikal, fukugoujoshi 
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ABSTRACT 
 

Fadhianya Praba Ayodhea. 2022. Analysis of the Use of ~Wo Tooshite/Tsuujite, 

and ~Ni Watatte as Time Markers in Japanese Sentences (An Overview in terms of 

Grammatical Meaning). Thesis, Japanese Language Education Study Program, 

Faculty of Language and Arts, State University of Jakarta. 

 

This study aims to determine the similarities and differences in the use of ~wo 

tooshite/tsuujite and ~ ni watatte based on grammatical meaning. This is motivated 

because ~wo tooshite/tsuujite and ~ni watatte when translated into Indonesian both 

mean 'as long as’ or ‘throughout'. Although both function as time markers, both in 

terms of meaning and grammatical have subtle differences. This study uses a 

qualitative descriptive method. The data was taken using the note-taking technique, 

taken from the source Twitter.com with 25 data each. After being collected, the data 

were analyzed from a grammatical point of view, namely what word classes can 

follow both before (noun) and after (predicate) ~wo tooshite/tsuujite and ~ni 

watatte based on the theory proposed by Hanazono (2003 & 2004). The data is also 

analyzed in terms of meaning based on its grammatical meaning. Based on the the 

analysis results, it was found that the similarities in the use of ~wo tooshite/tsuujite 

and ~ni watatte in terms of grammatical meaning seen from the context of the 

sentence, which can represent the time period of the activity and the phenomenon 

of the situation seen. Then the difference in the use of the two is 1) ~wo 

tooshite/tsuujite is used when mentioning natural phenomena that occur repeatedly 

and continuously. 2) ~ni watatte emphasizes the duration of activity. 3) ~ni watatte 

is used to express a negative state because of the nuance that the time is very long. 

4) To express a continuing state of hope such as 'can enjoy all year round', both can 

be used. The difference is that if use ~ni watatte, it emphasizes the duration of the 

event and the usage becomes unnatural. 

 

Keywords: wo tooshite, wo tsuujite, ni watatte, time marker, grammatical 

meaning, fukugou joshi 
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A. はじめに 

複合助詞とは、複数の語が結び合わさって、全体として 1 語の助詞に

準ずる機能を果たすようになった連語のことである。期間としては似たよ

うな意味の「〜から」「〜まで」、「〜から」「〜にかけて」という表現

がある。中上級では構造および意味が似ている複合動詞もある。その二つ

は「～を通して／通じて」」および「～にわたって」という複合動詞であ

る。 

(1) その国一年間を通じてあたたかい。（グループ・ジャマシ、

1998：651） 

(2) この研究グループは水質汚染の調査を 10 年にわたって続けて

きた。。（グループ・ジャマシ、1998：459） 

インドネシア語で翻訳すると、下線が引かれた複合動詞はどちらも

「sepanjang」または「selama」と翻訳できる。「～を通して／通じて」及

び「～にわたって」は基本的に本当の意味を持たず、文法的な意味に含ま

れているため、文法的なレベルに入ると意味が現れる。 

日本語教育学科でこの複合動詞は、文法の授業に 3 年生のによって勉

強した。ほぼ同じ意味であるため、研究者は本研究を支援するためにこの
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複合動詞を研究した日本語教育学科の学生の調査した。 以下は、2021 年

3 月 6 日～10日に実施された調査の結果である。 

 

上の図の調査結果から、「～を通して／通じて」」と「～にわたって」

のパターンの違いを知っているのは 30.4％の学生に過ぎない。ほとんどの

回答者は違いを理解していないため、この複合動詞を使用することはめっ

たにない。「～を通して／通じ」と「〜にわたって」はどちらも「一定期

間事件が発生する」という意味であり、もちろん違いがある。かすかな違

いがあるため、「〜を通して／通じて」をいつ使うのか、「〜にわたって」

を使うのかは非常にわかりにくい。 

そのため、上記で概説した問題に基づいて、研究者は「期間として日

本語文における複合動詞「～を通して／通じて」および「～にわたって」

の分析」と題した研究を実施した。 

  

30.4%

69.6%

～を通して／通じて及び～にわたっての違いがわかる？

はい いいえ
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B. 問題提供 

研究者は本研究の設定を次のように定式化する。 

1. 文法意的意味に基づいて「を通して／通じて」」および「にわたっ

て」の使い分けの類似点はどうでしょうか。 

2. 文法意的意味に基づいて「を通して／通じて」」および「にわたっ

て」の使い分けの相違点はどうでしょうか。 

C. 研究結果と分析 

本研究では、記述的定性的方法を使用した。データは、合計 50 のデー

タをツイッターから取得された。研究者は、Agih の手法を使用し、 言語

単位の要素を分割することである。データを文法的に分析し、この複合動

詞の前後の品詞を決定する。また、研究者は交換手法を使用し、「～を通

して／通じて」および「～にわたって」の複合動詞が置き換えられるかど

うかを確認する。そして、「～を通して／通じて」及び「～にわたって」

の使用に関するアンケートを配布することにより、15 人のネイティブ日

本語話者の調査を実施した。解釈されたデータは、次の表にまとめられて

いる： 

「〜を通して／通じて」の文法構造 

前 後 データ番号 

普通名詞 意志動詞 1, 5, 9, 12, 14, 16, 18, 19 

普通名詞 無意志動詞 6-8, 10, 11, 13, 15, 17, 23, 25 

普通名詞 名詞 4 

普通名詞 形容詞 3, 20, 21, 24 

普通名詞 形容動詞 2, 22 
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「〜にわたって」の文法構造 

前 後 データ番号 

普通名詞 意志動詞 26～30, 32-39, 41～50 

普通名詞 無意志動詞 31, 40 

 

「～を通して／通じて」及び「～にわたって」を使う意味と文脈 

意味 

(インドネシ

ア語) 

文脈 
～を通して

／通じて 

～にわたっ

て 

データ番

号 

Sepanjang 希望の継続状態 〇 △ 1, 3, 14 

Sepanjang, 

selama  
天気自然現象 〇 〇 2, 23, 31 

Sepanjang, 

selama 

見られた状態の

現象 
〇 〇 

4-6, 8, 9, 

12, 18, 21, 

42, 50 

Sepanjang 過去の事件 〇 ✕ 7, 16, 19 

Sepanjang  人間の気持ち 〇 ✕ 10, 11, 15 

Sepanjang 
繰り返され続け

る自然現象 
〇 ✕ 

13, 20, 22, 

24, 25 

Selama, 

sepanjang 
活動期間 〇 〇 

17, 26, 28, 

30, 32-34, 

36, 37, 43-

45, 47, 48 

Selama  活動時間 ✕ 〇 27, 49 

Selama 

長い期間を表す

フレーズ（「長

き」と一緒に使

う） 

✕ 〇 
35, 38, 39, 

46 

Selama  

非常に長い期間

（否定的な状

態） 

✕ 〇 29, 40. 41 
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D. おわりに 

本研究の結果に基づいて、文の文脈から見た文法的意味の方程式「～

を通して／通じて」及び「～にわたって」の複合動詞は、起こっている活

動の期間を表すことができることがわかる。そして、「～を通して／通じ

て」及び「～にわたって」の相違点は、次のようにまとめられている： 

1. 「～を通して／通じて」は、何度も発生する自然現象を指すときに

使う。 

2. 「～にわたって」は、イベントまたはアクティビティの期間を強調

する。 

3. 「～にわたって」は、時間が非常に長いという感覚があるため、否

定的な状態を表すために使用される。 

4. 「1 年を通して／通じて／にわたって楽しんでいただけたら嬉しい」

などの希望の継続を表現するために、両方のパターンを使用するこ

とができる。 違いを生むのは、「～にわたって」を使用すると、

イベントの期間が強調され、使用法が不自然になることである。 
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